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cultura

La literatura universal es una Ba-
bilonia que se expresa en todos
los idiomas del mundo. Su difu-
siónmundial, entretanto, es un se-
lecto embudo que desde haceme-
dio siglo habla inglés. La edición
española de la revista británica
Granta presentó ayer su apuesta
de 22 escritores en españolmeno-
res de 35 años elegidos para la
gloria. Entre ellos hay autores
con varios premios y años de ca-
rrera como Santiago Roncagliolo,
Andrés Neuman y Andrés Barba
y otros, como Carlos Yushimito,
que han sido una sorpresa inclu-
so para parte del jurado interna-
cional encargado de la selección.

Como recordó Valerie Miles,
codirectora junto a AurelioMajor
deGranta en español, “es la prime-
ra vez que la revista propone una
reunión de los mejores narrado-
res jóvenes procedentes de una
lengua distinta del inglés”. Gran-
ta, refundada en 1979 a partir de
una vieja cabecera de la Universi-
dad de Cambridge, se convirtió
pronto en un referente en las le-
tras anglosajonas, pero alcanzó el
estatus de mito cuando comenzó
a lanzar sus listas de escritores
para el futuro.

En 1983 la revista apostó a que
ese futuro llevaría los nombres de
un grupo de treintañeros llama-
dos Ian McEwan, Martin Amis,
Julian Barnes o Kazuo Ishiguro.
Desde entonces ha habido listas
granta cada 10 años. En la de 1993
aparecían, entre otros, Hanif Ku-
reishi, Tibor Fisher y Ben Okri; y
en la de 2003, Zadie Smith, An-
drew O’Hagan y Monica Ali.

Basta pensar en esa nómina, y
en el hecho, como recordóMajor,
de que “los editores anglosajones
ya no leen en otros idiomas” para
calibrar la importancia de la tra-
ducción al inglés del número dedi-
cado a los escritores en español.
El próximo jueves se presentará a
editores, periodistas y agentes de
todo el mundo en la Feria del Li-
bro de Francfort —dedicada a Ar-
gentina— y en noviembre llegará
a las librerías británicas y estado-
unidenses con una tirada, según
la editorial, de 40.000 ejempla-
res. De la versión original, en la

que cada elegido publica un texto
inédito, se han impreso 10.000.

Uno de los seis miembros del
jurado seleccionador—junto a los
directores de la revista, el escritor
argentino Edgardo Cozarinsky, la
crítica española Mercedes Mon-
many e Isabel Hilton, correspon-

sal especializada enAmérica Lati-
na yChina— fue el novelista Fran-
ciscoGoldman, artíficede lapubli-
cación —y consagración— de la
obra de Roberto Bolaño en Esta-
dos Unidos. El novelista chileno
rompió la costumbre anglosajona
de medir a cada nuevo escritor

latinoamericano con Borges y
García Márquez y, según Aurelio
Major, la nueva generación ya no
reacciona contra el boom de los
años sesenta: “Forma parte del
paisaje. Los jóvenes no tienen
que matar al padre”. Esa es una
de las señas de identidad comu-

nes a un grupo de autores que, en
muchos casos, viven fuera de su
país pero ya no pormotivos políti-
cos. “Son cosmopolitas, no siguen
solo su propia tradición”, apunta
Miles. Por su parte, John Free-
man, director deGranta en inglés,
destaca —además de que “hablan
mucho de sexo”— un experimen-
talismo y un riesgo formales que
llamará la atención sobre todo en
Estados Unidos: “Allí triunfa el
realismo. Hay demasiados talle-
res de escritura, y eso termina
por uniformar el estilo”.

“No hemos pensado en cuo-
tas, solo en el talento”, repiten
los autores de una selección en
la que hay cinco mujeres —“el
canon sigue siendo masculino”,
dice Elvira Navarro— y en la que
son mayoría los narradores ar-
gentinos (ocho) y los españoles
(seis). Sin negar el argumento
de la calidad, el escritor hispano-
argentino Andrés Neuman apun-
ta también a la predisposición
de los lectores: “Hay una tradi-
ción lectora que hace que a cier-
tas literaturas se les dispense
una atención no necesariamen-
te justa”.

Canon literario se escribe con ‘ñ’
La revista ‘Granta’ elige sus 22 apuestas para las letras españolas y latinoamericanas

E Argentina: Oliverio
Coelho, Federico Falco,
Matías Néspolo, Andrés
Neuman, Paola Oloixarac,
Patricio Pron, Lucía Puenzo,
Samanta Schweblin.
E España: Andrés Barba,
Pablo Gutiérrez, Javier
Montes, Elvira Navarro,
Alberto Olmos, Sònia
Hernández.
E Perú: Santiago
Roncagliolo, Carlos Yushimito
del Valle.
E Chile: Carlos Labbé,
Alejandro Zambra.
E Bolivia: Rodrigo Hasbún.
E Colombia: Andrés Felipe
Solano.
E México: Antonio Ortuño.
E Uruguay: Andrés Ressia
Colino.

E Perfiles de los escritores
en Papeles perdidos, el
blog de Babelia.

La prestigiosa revista literaria británica
Granta publica una lista de 22 escritores
en lengua española menores de 35 años.
En principio no tengo nada contra una lis-
ta que pretende de alguna manera erigir-
se, desde una vertiente anglosajona, en ca-
non, supongo que provisional, pero canon
al fin. Y como sucede con todo canon que
se precie, tiene que dejar dentro a escrito-
res con los que probablemente no comul-
gamos, y fuera a otros con los que nos
pasaríamos toda una tarde, entre copa y
copa, intentando averiguar por qué son
tan buenos.

No conozco el procedimiento de su se-
lección, una selección por definición polé-
mica aunque no creo que arbitraria. No
conozco sus fuentes, sus lectores (¿todos
los ingleses que leen en español, junto a
españoles bien conectados con la revis-
ta?). Estas preguntas no son gratuitas. Se
la harán muchos lectores y, sobre todo,
muchos editores.

No he leído a todos los autores que se
citan. Pero aquellos a los que he leído me-
recen estar. Y aprovecharé la ocasión para
leer a aquellos otros pocos autores que la
listame sugiere. La edad de 35 años supon-
go que es metódica. Y como tal me parece
apropiada, porque permite sacar a la luz a
un grupo de escritores que serán los que
ya van empujando para dibujar una gene-

ración de reemplazo en el futuro. También
debe de ser metódico el número de elegi-
dos, aunque ya me cuesta más vislumbrar
su operatividad. Ahora bien, independien-
temente de estas consideraciones, inclui-
da cierta cuota de escepticismo que espe-
ro que no se confunda con descortesía ni
con ningún cuestionamiento ético, la lista
tal como es me parece una buena noticia.
Yme lo parece porque integra a autores de
un lado y otro del Atlántico. Y cuando ha-
blo de integrar hablo de vincular median-
te el lenguaje de la imaginación distintas
instancias estéticas, estrategias narrati-
vas, géneros como la novela y el cuento
que comparten espacio en el universo glo-
bal de la ficción. Nada hay tan diferente a
una novela del argentino Andrés Neuman

que una novela del español JavierMontes.
Ni nada tan diferente a un cuento de la
española Sònia Hernández que otro de la
argentina Samanta Schweblin (entre espa-
ñoles y argentinos, suman 14 de los 22).
No es mi intención echarmás leña al posi-
ble fuego de las menciones y omisiones,
pero no puedo dejar de alegrarme de que
el chileno Carlos Labbé forme parte de
este enigmático canon. Y Paola Oloixarac.
Y Andrés Barba. Y Alberto Olmos.

Para terminar me gustaría encontrar
alguna cita que reflexionara sobre la glo-
ria efímera o cosa parecida. Seguramente
habrá alguna de Cervantes o de los poetas
barrocos españoles, que de eso sabían bas-
tante. O de Montaigne. Toda lista de este
tipo siempre tiene un doble filo. La alegría
de los que salen en ellas y la tristeza de los
que no. Seguro que algún estoico latino
nos informaría debidamente sobre esta
tan humana materia.

Los elegidos

De las glorias efímeras

En primera fila, Elvira Navarro y Patricio Pron. Detrás, de izquierda a derecha, Andrés Neuman, Alberto Olmos,
Federico Falco, Javier Montes y Andrés Barba, ayer en el Círculo de Bellas Artes de Madrid. / cristóbal manuel
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